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Conocer mejor la amplia variedad y los rangos de
aplicación de las unidades condensadoras de Embraco
es muy importante. Al final, esos productos están cada
vez más presentes en el mercado, justamente en el seg-
mento que ofrece más oportunidades para el mecánico:
la refrigeración comercial.

El uso de compresores en bebederos presenta
innumerables ventajas en relación al sistema Peltier
(bebedero electrónico), comenzando por la mayor
eficiencia energética. El mejor desempeño, especialmen-
te en países de clima caliente y en utilizaciones intensi-
vas, es otro de los beneficios, así como la mayor robustez.
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Fabio Humberg

Embraco innova una vez más con la línea FFC, que
muestra la preocupación de la empresa con la eficiencia
energética. Los nuevos compresores, que comienzan a
llegar al mercado en el inicio de 2009, substituirán varios
modelos de la familia F.

Portada:Portada:

Reconocido por su constante búsqueda de soluciones
innovadoras y confiables, en esta edición el conocido
navegador habla sobre el proceso de investigación,
experimentación y pruebas que utiliza en su trabajo. Y
destaca la importancia de formar equipos con personas
que tienen conocimientos y experiencias diferentes.

o es posible decir que existe

un momento adecuado para

las crisis. Al final, nadie las desea ni

espera. Pero, para el mundo de la

refrigeración, la actual crisis mundial

llego en la peor época. Por lo menos

para quien vive en el Hemisferio Sur.

Aquí, el final de septiembre –

justamente el momento en que la crisis

surgió con fuerza – es cuando empieza

el período en que existe mayor búsqueda

por servicios relacionados a la

refrigeración y aire acondicionado: la

primavera y el verano.

El hecho es que ahora la crisis está ahí

y nadie sabe exactamente cuanto va a

durar ni cuales daños va a provocar.

¿Qué podemos hacer en relación a ese

hecho? Para comenzar, es bueno

recordar que no sirve estar quejándose o

desanimar.

En esos momentos, es necesario esfuerzo,

creatividad y fuerza de voluntad para

lograr mantener el volumen de trabajo

normal. Aunque sea época de Natal,

Papá Noel no va a traer de regalo

nuevos clientes. Es necesario buscarlos,

convencerlos de su capacidad y de la

necesidad de invertir ahora en

mantenimiento preventivo o en

reparaciones.

Pensando y actuando así, usted

ciertamente construirá un Feliz Año

Nuevo, independiente de la crisis y sin

tener que recurrir al Papá Noel.

¡Un abrazo especial

de Buenas Fiestas!

Portada: Soluções
Comunicação e Marketing
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s Fuente de consulta

Desde que me enteré de esta revista

aprendí a valorar más sobre los temas de

la refrigeración y las novedades de

Embraco, que tiene excelentes productos.

Carlos Eduardo Ríos – Valledupar –

Colombia

Deseo seguir en contacto con ustedes,

ya que son una fuente de consulta muy

importante para mí. A los compresores

Embraco los conocí siendo técnico de

Whirlpool de Argentina. A partir de ahí

es mi marca número 1 a la hora de reem-

plazar motocompresores. Daniel Soma

– Morón – Argentina

Para actualizarme y sobre todo estar

informado de los adelantos y tipos de

herramienta que hay, espero gustosamente

la revista. Lucas Santillan – Santa Fe

– Argentina

La revista es realmente importante. He

aprendido mucho desde que la empecé a

recibir (número 21) y las leo nuevamente

en mis ratos libres. La colecciono, pero

me faltan las primeras 20. Oswaldo Ma-

nuel Colombo Rodríguez – Barquisi-

meto – Venezuela
Estimados lectores, es muy importan-

te para nosotros recibir comentarios y
sugerencias que puedan resultar en
perfeccionamientos de la revista. Infe-
lizmente, no tenemos disponibles
ejemplares de las ediciones antiguas de
la revista, como nos piden Oswaldo y
varios otros lectores.

En el sitio www.bolapreta.com.br,
se puede tener acceso al contenido inte-
gral de todas las ediciones a partir de la
de número 30. ¡Sigan escribiéndonos!

Nuevos subscriptores

Quería formar parte de la entrega de

su revista, que llega a mí por medio de un

colega. Ariel Polinessi – Pueblo Es-

ter – Santa Fe – Argentina

Soy alumno del Centro de Formación

Profesional Nº 1 en la especialidad de

Refrigeración y Aire Acondicionado. Mi

profesor siempre nos lleva algunas revis-

tas para leer y fotocopiarlas. Deseo ser

subscriptor de Bola Preta, porque el

conocimiento técnico de alto nivel que

ella transmite tiene una importancia fun-

damental en mi área de trabajo. Dicho

material me será de suma utilidad, en mi

futura actividad profesional, ya que, al

tiempo que me permitirá conocer más

profundamente las bondades de vuestros

productos, me dará la oportunidad de

sugerir su instalación, entre mis eventuales

clientes. Rubén Morel – Santa Fe –

Argentina

Agradecería enormemente la recepción

de las revistas. Son de gran aporte para

nuestra profesión. Nicolás Girolimetto

– Santa Fe – Argentina
Todas estas y muchas otras solicitacio-

nes de subscripción han sido atendidas.
Esperamos que la revista contribuya para
el aprendizaje y actualización de cono-
cimientos para los nuevos subscriptores.

Proyecto de nevera

Tengo 59 años y soy técnico en refri-

geración hace 39 años. Soy asiduo lector

de su revista, que me parece excelente.

Llevo dentro de mi un sueño que aún no

he podido hacer realidad. Hace mucho

tuve la idea de crear una nevera distinta,

practica, cómoda y económica. Mi sueño

se haría realidad mediante la publicación

de mi proyecto en su prestigiosa revista

Bola Preta y de conseguir los recursos

para elaborarlo. Lo que considero más im-

portante en mi profesión es contribuir de

cierta manera a solucionar problemas téc-

nicos a todas las personas de forma hon-

rada y responsable, además de poder llegar

a ver mi gran sueño realizado. Jesús

Enrique Villalobos – Maracaibo –

Venezuela
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Números del trimestre

La Carta
del Trimestre

A cada edición, la revista Bola
Preta publicará la mejor carta o
e-mail recibido y el ganador
recibirá un libro en su casa.

Calidad en el compresor y

actualización profesional

Trabajo solamente con compresores

Embraco, que para mí son sinónimo

de calidad y garantía. Para

mantenerme actualizado, necesito

seguir recibiendo Bola Preta.

Thiago dos Santos Rodrigues de

Abreu – Macaé – Brasil
Thiago, su carta nos muestra dos
preocupaciones fundamentales para
quienes desean crecer y obtener
buenos resultados en la profesión:
utilizar siempre los mejores
productos y buscar constantemente
la actualización de los
conocimientos.

Cambio de dirección

Favor enviar la revista a mi nueva

dirección. La revista cumple con las ex-

pectativas que necesito para tener

información sobre mi trabajo y estar

siempre actualizado. Jorge Luís Delga-

do González – San Juan de los Mor-

ros – Venezuela
Para no perder ninguna edición de la

revista, es esencial mantener la dirección
actualizada, como lo hizo Jorge Luís.

Jesús, su interesante proyecto está
ahora en la revista. Le deseamos que la
segunda parte de su sueño, o sea la
producción de la nevera, pueda
concretarse también.
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En 1951, Rinaldo y Adelmo
Lenzi llegaron a Argentina,
viniendo de Italia. En su nuevo
país, los dos hermanos forma-
ron una empresa fabricante de
electrodomésticos, especializa-
da en aparatos de refrigeraci-
ón. Casi seis décadas después,
la empresa creada por ellos
sigue fuerte en el mercado, ba-
jo la dirección de Roberto y
Marcelo Lenzi, la segunda ge-
neración de la familia.

Ubicada en Rosario, pro-
vincia de Santa Fe, Briket se
dedica hoy a la fabricación de
productos para el hogar y esta-
blecimientos comerciales, ade-
más de embotelladoras de be-
bidas. Los más destacados son
los refrigeradores de una y dos
temperaturas, con capacidades
que van desde 290 a 380 litros,
freezers horizontales de 250 a
350 litros y exhibidores de
puertas de vidrio, de modelos
pequeños de 120 litros, hasta
el más grande, de 500 litros.

“Estamos terminando el
desarrollo para que, en 2009,

Creada por
inmigrantes
italianos hace más
de 50 años, la
empresa sigue
innovando sin
olvidar del medio
ambiente.

Briket, más de medioBriket, más de medioBriket, más de medioBriket, más de medioBriket, más de medio
siglo de calidadsiglo de calidadsiglo de calidadsiglo de calidadsiglo de calidad

incorporemos un modelo más
de refrigerador de dos fríos y
otro freezer de más volumen.
Y hay un proyecto de refrige-
rador No-Frost”, dice Roberto
Lenzi, actual presidente de
Briket, que es responsable por
los sectores de compras de ma-
teriales, producción y comer-
cial.

Con esa amplia gama de
productos, Briket es una de las
principales empresas del sector
en Argentina, con clientes en
todo el país. También en los
países vecinos e incluso en Ve-
nezuela y Centro América la
empresa vende sus productos.

Preservación del
medio ambiente

El lema de Briket es “Satis-
facer siempre a nuestros clien-
tes”, pero parece que atender-
los  bien no es lo suficiente. De
acuerdo con Roberto, “hay que
fabricar productos eficientes,
no eficaces”. La empresa y sus
directores están concientes de
los problemas que los aparatos
de refrigeración pueden traer al
medio ambiente, una de las
razones por las cuales han ele-
gido a Embraco como provee-
dora. “Briket depositó su con-
fianza en Embraco, ya que hoy
en Argentina y en el mundo se
exige eficiencia energética.
Ambas empresas tomaron
como compromiso cumplir con

los lineamientos establecidos
por el Protocolo de Montreal
para la eliminación de compu-
estos que perjudican la capa de
ozono. Nuestro mayor orgullo
es fabricar equipos ecológicos,
lo que nos permite estar bien
posicionados en el mercado
local e internacional”, afirma
Roberto.

Briket cuenta con el apoyo
técnico de Embraco, que es su
único proveedor de compre-
sores, para garantizar la calidad
en sus productos. La empresa
utiliza los compresores de la
línea de alta eficiencia EGAS,
en sus modelos de 80 y 100, y
la unidad condensadora
FFL12. “La relación entre Em-
braco y Briket es excelente.
Logramos forjar un trabajo en
equipo de mejoras continuas,
con la complementación de
asesoramiento técnico y asis-
tencia comercial, que resultó
en la optimización para la apli-
cación de motocompresores
más eficientes y de menor cos-
to. Y los productos son de gran
calidad,  con bajos índices de
fallas”, dice Roberto.

Para Roberto, refrigeradores

tienen de ser eficientes
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De una amistad, nacióDe una amistad, nacióDe una amistad, nacióDe una amistad, nacióDe una amistad, nació
Minervine & KMinervine & KMinervine & KMinervine & KMinervine & Karamanaramanaramanaramanaraman

La amistad es algo que está
presente en la vida de todos.
Y muchas veces es la responsa-
ble por conquistas y la supera-
ción de dificultades, gracias a
la fuerza  proporcionada por la
unión de dos o más personas.
La historia de Minervine &
Karaman tiene mucho que ver
con eso. Pues hace exactamente
50 años que los amigos Car-
melo Minervine y Pablo Kara-
man se unieron y crearon, en
Bogotá, Colombia, la empresa
que tiene en su nombre el
apellido de ambos.

La empresa nació el día 30
de septiembre de 1958, con su
misma finalidad actual: vender
equipos y repuestos para refri-
geración doméstica, comerci-
al e industrial. A lo largo de
cinco décadas de mucho tra-
bajo, Minervine & Karaman
creció, se desarrolló y se volvió
una de las líderes del mercado
colombiano en la venta y
fabricación de repuestos y
equipos para refrigeración,
juntamente con las empresas
del grupo del cual hace parte:

Hace 50 años, dos
amigos se unieron y
formaron la empresa,
que creció, se
desarrolló y tiene
ahora el reto de llegar
a toda Colombia.

Almacenes Refrigeración Car-
melo Minervine & Cia Ltda. e
Incopar (Industria Colombiana
de Equipos para Refrigeración
Ltda.).

Para el futuro,
desarrollarse

Pasados 50 años de su fun-
dación, Pablo Karaman sigue
en el comando, como director
general, con el apoyo de su hijo
Ivan y un equipo de 35 funcio-
narios. Su amigo y socio de to-
da la vida, Carmelo Minervine,
ha fallecido.

“Nuestra instalación princi-
pal sigue siendo en Bogotá. Y
tenemos ahora sucursales en
otras de las principales ciuda-
des del país, como Calí, Me-
dellín y Barranquilla. De esa
manera, podemos atender a
toda la Colombia”, dice Ivan
Karaman, que es el director co-
mercial de la empresa. Miran-
do hacia los próximos años, el

desafío es desarrollarse aún
más. Para eso, la empresa tiene
planes de inaugurar nuevas
sucursales, en otras ciudades.

Entre los productos princi-
pales que Minervine & Kara-
man ofrece a sus clientes están
los fluidos refrigerantes, válvu-
las, filtros, cuartos fríos y, na-
turalmente, los compresores,
tanto sellados como semisella-
dos. Los compresores fraccio-
narios de Embraco y los mo-
delos Embraco Aspera se encu-
entran entre los más vendidos.

“Los productos de Embra-
co son de excelente calidad,
innovadores y cuentan con alta
tecnología. Trabajamos con la
marca hace 10 años y tenemos
una relación estrecha”, expli-
ca Ivan, de una forma con la
cual es posible fijarse de que
el sentimiento de amistad que
originó a Minervine & Kara-
man sigue vivo en la empresa,
en las relaciones con sus pro-
veedores.

Minervine & Karaman: gran venta de compresores de Embraco
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Conozca algunos hechos curiosos relacio-
nados a la refrigeración y al acondicionami-
ento del aire:

• Los chinos fueron los primeros a utilizar el
hielo para enfriar las bebidas.

• Los griegos y los romanos obligaban sus
esclavos a buscar nieve, en el pico de las
montañas, para poder producir golosinas heladas.

• El filósofo inglés Francis Bacon fue uno de
los primeros en pensar que la refrigeración podría
ser útil para conservar alimentos. En 1626, el enterró
una gallina en la nieve.

• En la década de 20
del siglo pasado, el famo-
so científico Albert Einstein
desenvolvió, en conjunto
con el físico húngaro Leó
Szilárd, un nuevo tipo de
nevera sin partes móviles.
El invento llegó a ser
patentado, pero el producto
nunca llegó a ser colocado
en el mercado.

• Hasta la 2ª Guerra Mundial, el acondiciona-
miento del aire era usado únicamente para aplica-
ciones industriales.
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Nombre:
José Luis Duarte Blandón

Edad:
33 años

Local de nacimiento:
Bogotá, Colombia

Donde vive:
Bogotá, Colombia

Tiempo de profesión:
“Hace 17 años que soy técnico
de refrigeración.”

Forma de trabajar:
“Trabajo de manera exclusiva
como técnico de soporte de
Minervine & Karaman desde
2007.”

Área de actuación:
“Trabajo principalmente con
refrigeración comercial.”

Escolaridad:
“Finalicé la educación media en
Bogotá.”

Curso de refrigeración:
“Yo aprendí con mi papá, pues
él fue un técnico de
refrigeración. Además, hice
cursos de aire acondicionado,
de refrigeración comercial e
industrial y de manual de
buenas prácticas.”

Lo que considera más
importante en la
refrigeración:
“La ética y responsabilidad con
el cliente. Porque con eso las
puertas se abren para lograr
nuevos clientes. Y es importan-
te para que nos actualicemos.”
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Embraco:Embraco:Embraco:Embraco:Embraco:
reconocimiento a lareconocimiento a lareconocimiento a lareconocimiento a lareconocimiento a la
postura innovadorapostura innovadorapostura innovadorapostura innovadorapostura innovadora

Después del premio Stars of  Energy
Efficiency y de la indicación del
compresor Embraco VCC como una de
las diez principales innovaciones
brasileñas de la década, Embraco recibió
más un importante reconocimiento en
noviembre. Fue elegida la empresa más
innovadora de la Región Sur de Brasil,
por el ranking de la Revista Amanhã/
Edusys, que utiliza el método Inno-
vation Index, creado por el consultor
norteamericano Edward DeBono, uno
de los principales especialistas mun-
diales en innovación.

“Para nosotros es un honor recibir
este premio, pues sabemos que empre-
sas y países que se diferencian de los
demás invierten mucho en tecnología e
innovación. Embraco siempre creyó en
eso y seguirá invirtiendo fuertemente en
tecnología associada a la sustentabi-
lidad”, afirma el director de Tecnología,
Roberto H. Campos.
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Realizada en octubre, en
Alemania, la feria Chillventa
fue el palco ideal para  Embra-
co presentar sus más recientes
desarrollos.

Considerada la más impor-
tante de Europa, esa feria atrae
un público muy calificado,
interesado en conocer lo que
existe de nuevo, especialmen-
te en refrigeración comercial.
“Es una oportunidad muy
buena para encontrar nuestros
clientes de la región y para
hacer nuevos contactos, mos-
trando la fuerza y el liderazgo
tecnológico de  Embraco”,
dice André Holderbaum, res-
ponsable por el Marketing de
Productos para Refrigeración
Comercial de Embraco.

Uno de los destaques fue la
nueva serie de compresores
para CO

2
, que despierta mu-

cho interés de los europeos.
Embraco mostró un enfriador
de botellas (bottle-cooler) de
Coca-Cola y una unidad sella-

Nuevos productos y tecnologíasNuevos productos y tecnologíasNuevos productos y tecnologíasNuevos productos y tecnologíasNuevos productos y tecnologías
de Embraco en destaque en Europade Embraco en destaque en Europade Embraco en destaque en Europade Embraco en destaque en Europade Embraco en destaque en Europa

da que utilizaban compresores
de ese tipo.

Como en Europa, la ten-
dencia dominante es por el uso
de refrigerantes naturales, ade-
más de CO

2
,  Embraco mostró

sus compresores para propano
(R290), que ya encontra un
mercado amplio.

Con la preocupación por la
eficiencia energética en alta,
los compresores Embraco
VCC también llamaron la aten-
ción. En el stand, fue mostra-
da, en vivo, una comparación
de desempeño entre dos siste-
mas, un con compresor Em-
braco VCC y otro con compre-
sor convencional. “Los visi-
tantes pudieron ver la redu-
cción en el consumo proporci-
onada por el Embraco
VCC y la ventaja fi-
nanciera
que resul-
ta de ese
ahorro de
energía”,

cuenta André.
En enero de 2009, Embra-

co participará de AHR Expo,
que se realiza en Chicago
(EUA), destacando sus

principales produc-
tos, entre los cuales

los compresores de la
marca para CO

2
 y

Embraco VCC.

André: preocupación con

el impacto ambiental y

la eficiencia energética
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En 1987, con la firma del
Protocolo de Montreal, co-
menzaron a ser tomadas me-
didas para proteger la capa de
ozono, con la eliminación gra-
dual del uso de los CFCs. 21
años después, la situación está
mejor, pero lejos de ser confor-
table.

El proceso de reducción del

Capa de ozono todavía preocupaCapa de ozono todavía preocupaCapa de ozono todavía preocupaCapa de ozono todavía preocupaCapa de ozono todavía preocupa
hueco de la capa de ozono es
más lento de lo que esperaban
los especialistas. En el Día
Mundial de la Prevención de
la Capa de Ozono, celebrado
el 16 de septiembre, científi-
cos alertaron que serán nece-
sarios más de 50 años para que
el hueco desaparezca.

Poco tiempo después, un

estudio hecho por la Agencia
Espacial Civil Ecuatoriana
(EXA) indicó que Ecuador
tenía la radiación más alta del
planeta. Los niveles de radia-
ción son el doble de lo reco-
mendado por la Organización
Mundial de la Salud, situación
que también afecta a Perú y
Colombia.
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Con la prohibición de im-
portación de los CFCs y las res-
tricciones ya anunciadas para
el uso de los HCFCs en el fu-
turo, los fluidos refrigerantes
alternativos están ganando
espacio en el mercado.

Por un lado, avanzan las
investigaciones y la utilización
de refrigerantes naturales
como  CO

2
 – para el cual  Em-

braco ya desarrolló compre-
sores, vendidos hoy en los
mercados de Japón y Europa
– y amonia.

Al mismo tiempo, crece la
utilización de hidrocarbonos
como el R600a (isobutano) y
R290a (propano). Cálculos de
especialistas indican que esos
productos representan hoy en-
tre 10% y 15% del mercado,
número que debe crecer en los
próximos años.

“En el contexto de cambio
climático y de costos crecien-
tes de energía, los usuarios es-
tán considerando cada vez más
importante contar con siste-
mas de refrigeración que usan

Escenario de cambiosEscenario de cambiosEscenario de cambiosEscenario de cambiosEscenario de cambios
en los fluidos refrigerantesen los fluidos refrigerantesen los fluidos refrigerantesen los fluidos refrigerantesen los fluidos refrigerantes

la energía eficientemente. Es
por eso que animamos a los
operadores de sistemas a op-
tar por refrigerantes naturales,
como amonia, dióxido de car-
bono e hidrocarbonos, en vis-
ta del cronograma de restricci-
ones al uso de los HCFCs”,
afirma Monika Witt, presiden-
te de Eurammon (European
Initiative for Natural Refrige-
rants – Iniciativa Europea para
Refrigerantes Naturales).

“Los refrigerantes natu-
rales constituyen una solución
futura viable en la tecnología
de refrigeración, que ya colo-
ca a los operadores en el lado
seguro”, garantiza la experta de
Eurammon.

Por otro lado, empresas co-
mo DuPont invierten en los hi-
drofluorcarbonos (HFCs),
como su línea Isceon, indicada
para la substitución de los
CFCs y HCFCs. En encuentro
con la prensa realizado en
octubre, la empresa anunció
que, en 2008, el crecimiento en
las ventas de esa línea fue de

más del 30%.
“Hemos obtenido re-

sultados muy buenos con
la línea Isceon, que mu-
estran el acierto de la es-
trategia que adoptamos,
dirigida al reemplazo de
los CFCs y HCFCs”, dice
Mauricio Xavier, gerente
de Negocios de DuPont
Fluorquímicos para Amé-
rica Latina.

Área Comercial
América Central / Caribe
Cheryl T. Camargo
Ingª de Ventas
Tel: (5547) 3441-2681
cheryl_t_camargo@embraco.com.br

Argentina / Bolivia /
Chile / Ecuador /
Paraguay / Uruguay
Gilmar Pirovano
Ingº de Ventas
Tel: (5547) 3441-2768
gilmar_pirovano@embraco.com.br

Colombia / Guyanas /
Perú / Suriname /
Venezuela
Valter Gamba
Ingº de Ventas
Tel: (5547) 3441-2847
valter_gamba@embraco.com.br

México
Roberto Garcia V.
Ingº de Ventas
Tel: (5281) 1001-7102
r_garcia@embraco-na.com

Reventas – General
Joecy M. Prochnow
Tel: (5547) 3441-2563
joecy_m_prochnow@embraco.com.br

Asistencia Técnica
Grupo Técnico de Aplicación
Tel: (5547) 3441-2393

Solicitación de material
técnico
Vea en el sitio de Embraco, en
Informaciones Técnicas, los
catálogos e manuales de
productos. Para otros
materiales:
Caroline Souza
Analista de Marketing
mkt@embraco.com.br

EECON – Embraco
Electronic Controls
www.eecon.com.br

Cómo contactarCómo contactarCómo contactarCómo contactarCómo contactar
conconconconcon Embraco Embraco Embraco Embraco Embraco

Sitio: www.embraco.com.br

En la actualidad, la realidad es la

convivencia entre distintos tipos de

fluidos refrigerantes
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Proveer la mejor asistencia
técnica a las ensambladoras de
equipos de refrigeración es una
preocupación constante de
Embraco. Por eso, muchas ve-
ces, su equipo técnico lleva in-
formaciones a los clientes por
medio de charlas o seminarios,
destinados tanto a sus profe-
sionales de ingeniería y pro-
yectos como a sus servicios
técnicos.

Eso ocurrió recientemente
en Ecuador, cuándo Rildo

Apoyo a fabricantes y servicios técnicosApoyo a fabricantes y servicios técnicosApoyo a fabricantes y servicios técnicosApoyo a fabricantes y servicios técnicosApoyo a fabricantes y servicios técnicos
Teixeira, del Área Técnica de
Embraco, hizo tres charlas para
profesionales de Servihogar, el
servicio técnico de Indurama,
importante ensambladora de
equipos de refrigeración de
aquel país.

Realizadas en Quito, Cuen-
ca y Guayaquil, las charlas
trataron de temas fundamen-
tales para los técnicos, empe-
zando por los principios de la
refrigeración y las principales
dudas en las actividades coti-
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En octubre, del día 27 al
30, se realizó un ciclo de im-
portantes charlas sobre refri-
geración en el Ecuador. Orga-
nizadas por Embraco y Anglo
Ecuatoriana de Guayaquil
C.A., una de sus distribuido-
ras, las charlas realizadas en
Quito, Cuenca, Guayaquil y
Manta tuvieron como objeti-
vos enseñar más y aclarar
dudas sobre variados temas.

Por parte de Embraco,
hablaron Gilmar Pirovano, del
Área Comercial, Rildo Teixeira
y José Camargo, ambos del
Área Técnica. Giovanni Pe-
drazzoli, gerente comercial,
fue el representante de Anglo
Ecuatoriana. Los expertos tra-
taron de los conceptos básicos
de refrigeración, la correcta
utilización de fluidos refrige-
rantes, reoperación del apara-

Éxito en charlasÉxito en charlasÉxito en charlasÉxito en charlasÉxito en charlas
ecuatorianasecuatorianasecuatorianasecuatorianasecuatorianas

to de refrigeración,
identificación y aná-
lisis de posibles fallas.

Un tema que
despertó mucho inte-
rés fue el de los fluidos refri-
gerantes, pues muchos técni-
cos no sabían de los impactos
en el sistema de refrigeración
provocados por el uso de un
producto inadecuado. Asocia-
do a eso, los representantes de
Embraco explicaron como fun-
ciona la garantía del compre-
sor, que se pierde en caso de
utilización de prácticas no
recomendables.

Con demostraciones prácti-
cas de los temas tratados y el
uso de videos, las charlas  reu-
nieron cerca de 1.000 técnicos,
un número positivo para Anglo
Ecuatoriana.

“Afortunadamente, el tra-

bajo realizado ha rendido sus
frutos y la respuesta ha sido
satisfactoria. Embraco y Anglo
Ecuatoriana organizan charlas
desde el año 2000 y es proba-
ble que en 2009 se realicen dos
ciclos, por la incorporación de
productos de refrigeración co-
mercial de la línea Aspera en
Ecuador”, dice Giovanni
Pedrazzoli.

Por su parte, Gilmar Piro-
vano cree que el proyecto pue-
de llegar a otros países: “Estas
charlas, con el mismo con-
tenido más técnico y forma de
presentación más didáctica,
serán extendidas a Colombia y
países de América Central”.

Presentación más didáctica, con el uso de

demostraciones y video, agradó a los técnicos

dianas. El proceso de cambio
de compresores, las caracterís-
ticas y aplicaciones de los dis-
tintos fluidos refrigerantes
fueron algunos de los desta-
ques de la charla.

“El tema de la substitución
del R12 despertó mucho
interés, por ser algo que está
afectando a todos en el mo-
mento. Hubo muchas pregun-
tas sobre cómo proceder con
blends (mezclas) y cómo hacer
la carga de gas”, cuenta Rildo.
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Embraco y BeiruteEmbraco y BeiruteEmbraco y BeiruteEmbraco y BeiruteEmbraco y Beirute
promueven charlapromueven charlapromueven charlapromueven charlapromueven charla
en Costa Ricaen Costa Ricaen Costa Ricaen Costa Ricaen Costa Rica

El día 13 de noviembre, se realizó una
charla de Embraco en San José, capital de
Costa Rica, en conjunto con Refrigeración
Industrial Beirute. Cheryl T. Camargo, inge-
niera de Ventas, Rildo Teixeira y José
Camargo, del área de Asistencia Técnica
de Embraco, fueron los responsables de la
charla, que trató de aspectos técnicos y
comerciales relacionados a los compre-
sores. “Presentamos inclusive la nueva
línea FFC, explicando el cambio gradual
que va a ocurrir y los beneficios invo-
lucrados”, dice Cheryl.

Capacitación es prioridad

Mostrando su preocupación con la
capacitación de técnicos y estudiantes, la
empresa de Costa Rica promueve regular-
mente encuentros técnicos y charlas de sus
proveedores, en el Centro de Capacitación
Beirute, donde se realizó la charla.

“Una vez más Embraco demostró el
prestigio y reconocimiento de los cuales goza
en Costa Rica. El seminario tuvo una asistencia
record de 162 personas, conformada por técni-
cos independientes, técnicos de empresas, y
estudiantes de refrigeración y aire acondiciona-
do de último año de carrera (de Fundación
Samuel, INA – Instituto Nacional de
Aprendizaje y Colegio Técnico Profesional Calle
Blancos)”, afirma Suzy Beirute Lucke, vice-
presidente de Refrigeración Industrial Beirute.

 “Creemos que los seminarios son una herra-

mienta más en el servicio al cliente, ya que así
logramos que estudiantes y técnicos conozcan
y confíen en la  variedad  de modelos de com-
presores Embraco, su aplicación y uso adecua-
do”, añade.

Suzy Beirute resume en pocas palabras el sig-
nificado no sólo del evento, sino también del
trabajo conjunto realizado: “Esperamos que la
relación RIB–Embraco continúe por muchos
años en beneficio de las dos empresas y del mer-
cado nacional”.

Programación de calidad, público interesado

e instalaciones apropiadas: una receta

infalible para una charla exitosa

Decenas de técnicos asistieron
a presentación que tuvo como
uno de sus destaques la nueva
línea FFC.
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Un conocido dicho dice
que “no se cambia un equipo
que está ganando”. Pero ni
siempre esa es una postura
correcta. Al final, se puede
mejorar aquello que ya está
bueno y, de esa forma, tener
más oportunidad de mantener
o aumentar la victoria. Si usted
fuera técnico de un equipo de
fútbol vencedor y surgiera un
joven que se revelara como
una gran estrella, ¿qué  haría?
¿Lograría una manera de
colocarlo en el equipo o lo des-
cartaría, porque el equipo está
ganando?

Transfiriendo esa situación

En 2009, comienzan
a llegar al mercado
los compresores FFC,
con tecnología más
avanzada. Una de sus
ventajas principales es
la mayor eficiencia
energética, que
resulta en menor
consumo de energía
eléctrica, una
preocupación
creciente en el
mundo.

del fútbol para el mundo de la
refrigeración, es más o menos
eso lo que está ocurriendo en
este momento en Embraco.

La empresa ofrece hoy una
familia de compresores de
óptima cualidad, con buena
presencia y reconocimiento en
el mercado. Se trata de la fami-
lia F, que conquistó ensam-
bladoras y técnicos en refrige-
ración por características como
su amplitud de aplicación
(baja, media y alta temperatu-
ra de evaporación), la robustez
que permite el arranque en baja
tensión y la utilización de com-
ponentes eléctricos fáciles de

FFFFFamilia F de compresores:amilia F de compresores:amilia F de compresores:amilia F de compresores:amilia F de compresores:
LLLLLo que ya es bueno quedará mejoro que ya es bueno quedará mejoro que ya es bueno quedará mejoro que ya es bueno quedará mejoro que ya es bueno quedará mejor
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manejar.
Con estos óptimos produc-

tos disponibles, Embraco
decidió innovar y substituir la
mayor parte de ellos por nue-
vos compresores, más avanza-
dos: la línea FFC.

Así, a partir de 2009, la fa-
milia F de Embraco tendrá
apenas dos líneas: la FFU,
también conocida como Raci-
onal, que seguirá en el merca-
do; y la novísima FFC, que
substituirá los actuales FF y
FFI.

“El desafío de reemplazar
la línea actual es grande, pues
los compresores FF y FFI

tienen características recono-
cidas como positivas y valori-
zadas por los profesionales que
actúan en el sector”, dice
Cheryl T. Camargo, ingeniera
de Ventas de Embraco. “Justo
por eso, la línea FFC fue desa-
rrollada con tres premisas prin-
cipales: ofrecer todas las ven-
tajes de la línea FF en térmi-
nos de robustez y versatilidad;
mantener el mismo costo de los
modelos que substituirá; y
tener mayor eficiencia energé-
tica”, explica. “Es necesario
dejar claro que la substitución
no se debe al mal desempeño,
sino a la incorporación de nue-

vos atributos. Lo que ya era
bueno quedará mejor”.

La reducción de consumo
de los modelos FFC en relaci-
ón a los FF es muy significati-
va, llegando hasta un 25%. “El
desarrollo de la nueva línea
FFC muestra a Embraco pre-
ocupada con la eficiencia ener-
gética en todos sus productos
y no sólo en la actual línea de
mayor eficiencia energética
para el mercado de reposición
(Línea Racional), representada
por los modelos FFU. Priorizar
esa característica también en la
línea básica de compresores,
además de representar una
diferenciación en el mercado,

es una actitud alinea-
da con la estrategia
de sustentabilidad de
Embraco”, afirma
Cheryl.

La mayor eficien-
cia energética es uno
de los aspectos que
revela que son pro-
ductos más avanza-
dos, que incorporan
mejoras tecnológicas
significativas y que
substituirán con ven-
taja los FF y FFI, que
ya están en el merca-
do hace bastante
tiempo.

Mayor alcance

Visualmente, los
compresores FFC son
idénticos a los FF,
pero cuentan con va-
rios perfeccionami-
entos. Entre ellos, la
eliminación del TEA* Datos estimados

El portfolio de compresores para uso con blends (misturas)

HP

1/5+

1/4

1/4+

1/3

1/3+

Efic.
3,83
4,30
3,81
3,62
4,63
4,95
3,57
3,45
4,95
3,81
4,80
4,15
3,97
4,76

Cap. (115/60Hz)
735
740
850
850
870
840
915
915
910

1.130
1.050
1.350
1.350
1.405

Como era
FF 7,5 BK (W)
EG 70 LR (W)
FF 8,5 BK (W)
FF 8,5 BX (W)
EG 80 LR (W)

FFU 70 AK (W)
FF 10 BK (W)
FF 10 BX (W)

FFU 80 AK (W)
FF 11,5 BK (W)
FFU 100 AK (W)

FF 12 BK (W)
FFI 12 BX (W)

FFU 130 AX (W)

Efic.
4,65

4,74

4,95
4,63
4,95
4,95
4,40
4,80
4,48

4,76

Cap. (115/60Hz)
756

826

840
900
840
910

1.073
1.050
1.325

1.405

Como quedará
FFC 60 BK

FFC 70 BK

FFU 70 AK (W)
FFC 80 BK*

FFU 80 AK (W)
FFC 100 BK*

FFU 100 AK (W)
FFC 130 BX*

FFU 130 AX (W)

HP

1/5+

1/4

1/4+

1/3

1/3+

El portfolio de compresores para uso con 134a

Efic.
3,75
4,25
3,78
4,60
5,10
3,75
3,88
4,70
5,10
4,85
5,01
4,26
4,02
4,80

Cap. (115/60Hz)
630
680
740
765
750
840
840
830
815

1.030
985

1.090
1.190
1.250

Como era
FF 7,5 HBK (W)

FFI 6HAK
FF 8,5 HBK (W)
FFI 7,5 HAK (W)
FFU 70 HAK (W)
FF 10 HBK (W)
FF 10 HBX (W)

FFI 8,5 HAK (W)
FFU 80 HAK (W)
FFI 10 HAK (W)

FFU 100 HAK (W)
FFI 12 HBK (W)
FFI 12 HBX (W)

FFU 130 HAX (W)

Efic.
4,75

4,85

5,10
5,05

5,10
4,85
4,74
4,80
4,57
4,80

Cap. (115/60Hz)
680

742

750
829

815
975

1.140
985

1.230
1.250

Como quedará
FFC 60 HBK

FFC 70 HBK

FFU 70 HAK (W)
FFC 80 HBK

FFU 80 HAK (W)
FFC 100 HBK*
FFC 110 HBK*

FFU 100 HAK (W)
FFC 130 HBX*

FFU 130 HAX (W)
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(tubo enfriador de aceite).
“Con los avances tecnológicos
de los últimos años, especial-
mente en términos de lubrifi-
cación, los compresores no
presentan más problemas con
supercalientamiento de la car-
caza. Por eso, no existe más la
necesidad de usar el TEA”,
explica Cheryl.

Además de eso, la nueva
línea FFC es más completa, te-
niendo modelos como el FFC
110HBX de alto torque, que
representan acrecimos a la lí-
nea F anterior en las capacida-
des intermediarias.

“Se trata de una línea am-
plia, que tendrá modelos para
R 134a y para blends (mezclas),
que atiende a todos los rangos
de aplicación (LBP, MBP y
HBP), teniendo opción para
115-127V/60Hz, 220V/60Hz
y 220-240V/50Hz. Con ella,
nuestro catálogo será organiza-
do, lo que también resultará en
simplificación para el cliente a
la hora de escoger”, dice An-
dré Holderbaum, responsable
por el Marketing de Productos
para Refrigeración Comercial
de Embraco.

Cambios que
exigen atención

Los relays y otros compo-
nentes eléctricos que son uti-
lizados en los compresores
FFC no son iguales a los usa-
dos actualmente en los FF y
FFI. Por eso, es necesario poner

atención a la hora de pedirlos
en las reventas. Lo mejor es
siempre usar como base la no-
menclatura del compresor y no
su capacidad en HP.

 “No se debe hacer el cam-
bio del compresor o de com-
ponentes por la similaridad de
nomenclatura. En las nuevas
líneas, desde el FFU, la nomen-
clatura indica la capacidad y
no más el desplazamiento de
cilindro del pistón – como
ocurre con el FFI”, dice Cheryl.
“La mejora interna de los pro-
ductos llevó a la posibilidad de
mayor capacidad de refrige-
ración con el mismo despla-
zamiento. Así, el FF 8,5 es
equivalente al FFI 7,5 y será
equivalente al FFC 70. Eso
muestra que, hace algún tiem-
po, con compresores menores,
se obtiene la misma capacidad
de refrigeración. Por eso la
importancia de estar atento a
la nomenclatura y a la real ca-
pacidad de refrigeración”, ex-
plica.

Es importante destacar que
la substitución de modelos FF
e FFI por los FFC no represen-
ta ningún problema o dificul-
tad técnica. “Pero técnicos en
refrigeración y comerciantes
deben estar atentos a las tablas
publicadas en esta edición de
la revista, pues la nomenclatu-
ra de los modelos FFC puede
generar dudas en el momento
de escoger”, refuerza André.

COMPRESORESCOMPRESORESCOMPRESORESCOMPRESORESCOMPRESORES
FFU SIGUENFFU SIGUENFFU SIGUENFFU SIGUENFFU SIGUEN
EN EL MERCADOEN EL MERCADOEN EL MERCADOEN EL MERCADOEN EL MERCADO

Lanzados el 2001, los com-
presores FFU son modelos más
avanzados, que se destinan a
los equipos más sofisticados,
como los refrigeradores de dos
puertas y freezers top de línea.
Ellos se caracterizan por la alta

eficiencia energética y son iden-
tificados por el nombre de Línea
Racional.

La Línea Racional será
mantenida en el mercado y, en
conjunto con los FFC, formará
la nueva familia F de Embraco.

Cheryl: desafío de substituir

a la línha actual es grande

Aguarde, en breve, informaciones sobre la nueva línea
premium que Embraco lanzará para el mercado de repuestos.
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o VVVVVacío es conocimientoacío es conocimientoacío es conocimientoacío es conocimientoacío es conocimiento
básico para el refrigeristabásico para el refrigeristabásico para el refrigeristabásico para el refrigeristabásico para el refrigerista

Existen diferentes opinio-
nes sobre cuál es el mejor me-
dio para hacer el vacío (o eva-
cuación) en los sistemas de
refrigeración. Pero no existen
dudas de que ese es un proceso
de gran importancia, que per-
mite la eliminación de subs-
tancias nocivas al sistema de
refrigeración.

Para ese proceso, se utilizan
bombas de alto vacío, que exis-
ten en varios tipos y tamaños
en el mercado. El nivel de va-
cío deseado en los sistemas de
refrigeración es de aproxima-
damente 500 micra de mercu-
rio (0,65 mbar) o niveles
todavía menores, que pueden
ser obtenidos de acuerdo con
la capacidad de la bomba.

Esas son informaciones
básicas para todos los técnicos
en refrigeración, que no debe-
rían generar dudas. Pero, en los
últimos años, un cambio ocu-
rrido en el mercado acabó cre-
ando incertidumbres. Hasta
recientemente, el R12 (CFC)
era el fluido refrigerante domi-
nante en el mercado. Hoy otros
son usados, como R134a
(HFC), R600a (isobutano) y

Con la mayor
variedad de fluidos
refrigerantes en
uso, el proceso
exige más atención.

Una medida esencial, que
previene la contaminación, es
la instalación de una válvula
de retención en la bomba de
vacío. Esa válvula evita que el
aceite de la bomba entre en
contacto con el sistema de re-
frigeración y también con las
propias mangueras que se está
utilizando en el proceso de
vacío. Esa válvula es importan-
te también en los casos en que
el sistema de refrigeración ya
está con un nivel de vacío bajo
y la bomba se apaga por caída
de energía. La tendencia, en
ese caso, sería el sistema de
refrigeración succionar el acei-
te de la bomba, por causa de
la presión negativa. Ese aceite
contaminaría todo el producto.
La válvula instalada en la en-
trada de la bomba impide el
paso de ese aceite, evitando el
problema.

Para finalizar, una alerta
importante: no sirve creer que
usted lo sabe todo sobre el
vacío, por ya haber hecho mu-
chas veces el proceso en siste-
mas de refrigeración. A todo
momento están ocurriendo
cambios en el mercado y en la
tecnología y, por eso, es nece-

sario estar siempre preocu-

pado en actualizar sus cono-

cimientos, para continuar
haciendo un trabajo de calidad
y mantener la confianza de su
cliente.

R290 (propano), además de las
mezclas (blends). Y esa varie-
dad de fluidos refrigerantes ha
llevado mucha gente a hesitar
a la hora de hacer el vacío.

Una de las principales du-
das es sobre la posibilidad de
usar la misma bomba de vacío
y también las mismas mangue-
ras para todos los fluidos refri-
gerantes. La respuesta es: de-

pende del tipo de aceite.
Cuando se trabaja con fluidos
refrigerantes distintos pero el
compresor tiene el mismo tipo
de aceite, la misma bomba y
las mismas mangueras pueden
ser usadas. Cuando el aceite sea
diferente, debe ser usado otro
conjunto de mangueras.

Explicando mejor: para el
R600a, R290 y mezclas
(blends), pueden ser utilizadas
las mismas mangueras, pues los
compresores desarrollados
para esos fluidos refrigerantes
usan aceite del tipo mineral o
alquilbenzeno. Ya en el caso
del R134a, los compresores
utilizan aceite polioléster. Por
eso, se debe tener el cuidado
de usar mangueras específicas
para ese tipo de fluido refrige-
rante, evitando la contamina-
ción del sistema de refrigera-
ción con grasas o parafinas.
Esa contaminación puede
damnificar componentes del
sistema, obstruyendo el tubo
capilar, por ejemplo.
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Este tema fue sugerido por
el lector Wellington Cardoso,
de Belo Horizonte (Brasil), y
es muy importante, porque
mucha gente todavía ve a Em-
braco apenas como provee-
dora de compresores para la
refrigeración doméstica. Hace
algún tiempo Embraco pasó a
actuar con fuerza también en
la refrigeración comercial,
ofreciendo no solamente com-
presores, sino soluciones com-
pletas, entre las cuales las uni-
dades condensadoras, fabrica-
das en su unidad de Itaiópolis

¿Cuáles son los rangos de¿Cuáles son los rangos de¿Cuáles son los rangos de¿Cuáles son los rangos de¿Cuáles son los rangos de
aplicación de las unidadesaplicación de las unidadesaplicación de las unidadesaplicación de las unidadesaplicación de las unidades
condensadoras de Embraco?condensadoras de Embraco?condensadoras de Embraco?condensadoras de Embraco?condensadoras de Embraco?
Conocer más sobre
esos productos es
muy importante,
pues están cada vez
más presentes en el
mercado. El
mecánico de
refrigeración debe
estar preparado
para trabajar con
ellos.

(Sur de Brasil).
El  conjunto de opciones de

unidades condensadoras Em-
braco es muy variado. Además
de eso, la empresa produce so-
luciones personalizadas, o sea,
de acuerdo con las especifica-
ciones y necesidades de ensam-
bladoras.

Vamos a tratar aquí princi-
palmente de los modelos que
hacen parte de la línea normal
y que son encontrados en las
reventas. Con la variedad de
compresores de línea Embraco
(que incluye las marcas Em-
braco Aspera y Bristol), la lí-
nea de unidades condensado-
ras es bastante amplia, cubri-
endo las más variadas necesi-
dades de aplicación, con po-
tencias que van de 1/6 HP
hasta 5 HP.

Son productos que incor-
poran las características que
volvieron a Embraco recono-
cida en el mercado, como
tecnología avanzada, confiabi-
lidad, calidad, eficiencia ener-
gética y bajo nivel de ruido. Por
eso mismo, viene ganando cre-

ciente espa-
cio en el mer-
cado: a cada
año cerca de
100 mil uni-
dades con-
densadoras

Embraco son vendidas para
ensambladoras de equipos de
refrigeración comercial, lo que
significa que hoy ya existe un
parque de medio millón de
ellas en uso en Brasil y Améri-
ca Latina.

Además de los modelos que
hacen parte del catálogo de
Embraco, son desarrolladas
soluciones personalizadas para
ensambladoras de equipos de
refrigeración, o sea, proyectos
de unidades condensadoras
hechos de acuerdo con sus ne-
cesidades específicas. Esas
unidades condensadoras pue-
den utilizar compresores de
capacidad menor, intermedia-
ria o hasta superiores a 5 HP,
inclusive con el uso de refrige-
rantes alternativos. La mayor
demanda de soluciones perso-
nalizadas está en la capa de
1/6 HP a 1/3+ HP,  pero
Embraco ya desarrolló pro-

HP
1/6 a 1/3+ HP
½ a 1 ¼
½ a 1 ½  HP
1 ½ HP a 5 HP
½ a 1 ½
2, 3 e 4 HP

Conozca los rangos de aplicación de las
unidades condensadoras Embraco

Aplicación
L/MBP
L/MBP e M/HBP
M/HBP
M/HBP
LBP
LBP

Fluido refrigerante
R134a o blends (mezclas)
R134a
R22
R22
R404A
R404A
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ductos con las más variadas ca-
racterísticas. Ellos son usados
principalmente en refrigerado-
res de bebidas, freezers para
helados y refrigeradores.

Mercado de trabajo

La utilización de unidades
condensadoras Embraco está
creciendo, pues muchas pe-
queñas y medias ensambla-
doras de equipos de refri-
geración comercial solamente
ahora se están dando cuenta de
que la empresa está presente
en ese mercado.

Para el mecánico de refri-
geración, es fundamental actu-
alizar sus conocimientos y pre-
pararse para tratar con las uni-
dades condensadoras. Al final,
cada vez más, la refrigeración
comercial viene transformán-
dose en una importante fuente
de renta y trabajo. Eso porque
las operaciones de manteni-
miento, cambio de piezas y
componentes son más comu-
nes en los equipos de refrige-
ración comercial. Por causa de
su costo más alto, los propie-
tarios de equipos como esos
priorizan el mantenimiento y la
reposición, en lugar de pensar
en comprar un nuevo – como
muchas veces ocurre con refri-
geradores domésticos.

En el caso de equipos que
usan unidades condensadoras
Embraco, la demanda por ser-

vicios de los mecánicos comen-
zará a crecer. Ya hay freezers,
refrigeradores y otros aparatos
con algunos años de uso en el
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mercado, que necesitan de
mantenimiento y reposición.
Por eso, es necesario estar pre-
parado.

*Datos sólo para referencia. Para más detalles, consultar el catálogo de
Embraco.
**Consultar el equipo de Embraco para informaciones de Unidades
Condensadoras no incluidas, Unidades Selladas, Intercambiadores de Calor y
Tanques de Liquido
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En 1834, el físico francés
Jean Charles Athanase Peltier
descubrió que una unión me-
tálica (hoy conocida como ter-
mopar) puede producir calor o
frío, dependiendo de la dire-
cción de la corriente eléctrica.
En su homenaje, esa capaci-
dad de los termopares para re-
frigerar recibió el nombre de
Efecto Peltier. Usadas hasta
hoy en diversos procesos, las
pastillas termoeléctricas del
tipo Peltier se adecuan mejor
a determinados tipos de equi-
pos, como los microprocesado-
res, en los cuales la necesidad
de refrigeración es muy
pequeña.

En función principalmente
del menor espacio necesario
para abrigar esas pastillas, que
son relativamente pequeñas,
algunos fabricantes han desa-
rrollado bebederos electrónicos
sin compresor, usándolas en su
lugar. Pero esa es una solución
que no tiene el mismo desem-
peño que un bebedero tradici-
onal. “El compresor es una
tecnología consagrada para ese
uso, exhaustivamente probada
no sólo en Latinoamérica sino
en todo el mundo. Y presenta
una serie de ventajas incuestio-
nables en relación al sistema

Bebedero con compresor es másBebedero con compresor es másBebedero con compresor es másBebedero con compresor es másBebedero con compresor es más
eficiente que bebedero electrónicoeficiente que bebedero electrónicoeficiente que bebedero electrónicoeficiente que bebedero electrónicoeficiente que bebedero electrónico
Efecto Peltier, usado en los bebederos electrónicos,
tiene aplicaciones en procesos de enfriamiento
y refrigeración, pero no se compara al compresor.

table, pues
no hay tanta
d e m a n d a
por agua he-
lada. Pero
aquí, en una
escuela o en un centro comer-
cial con bastante movimiento,
no hay como atender al ritmo
de consumo”, explica Marcos.

La robustez y la resistencia
del compresor a las oscilacio-
nes de tensión de la red son o-
tras ventajas que precisan ser
consideradas. Hay todavía otro
factor favorable a la selección
de los compresores en el mo-
mento de proyectar un nuevo
bebedero: la inexistencia de
componentes como microventi-
lador, fuente, transformador y
placa electrónica, que son parte
obligatoria de cualquier sistema
a la base del proceso Peltier.

En los estudios con bebe-
deros que realizó, Marcos des-
taca un caso extremo de pro-
yecto inadecuado con el uso de
Peltier. “Examiné  bebederos
en que las pastillas termoeléc-
tricas quedaban dentro del
reservatorio de agua, como me-
dida para ganar espacio. Pero
eso genera una posibilidad se-
ria de contaminación de agua
que será bebida”, advierte.

Peltier”, afirma Marcos Ferrei-
ra de Souza, especialista de
productos de la unidad de ne-
gocios Cooling Solutions de
Embraco.

Eficiencia energética

Para comenzar, un bebede-
ro con compresor tiene consu-
mo de energía eléctrica mucho
menor. Esto significa mayor
eficiencia energética, resultan-
do en menor gasto con la cu-
enta de electricidad y menor
impacto al medio ambiente.
“El proceso de refrigeración
del compresor, basado en la
compresión de vapor, propor-
ciona una performance supe-
rior para esa aplicación”, dice
Marcos. Eso significa que, con
el compresor, el bebedero deja
el agua más helada y la enfría
más rápidamente. Cuando el
uso y la necesidad de agua he-
lada son más intensos, como
ocurre en países más calientes,
el sistema Peltier no logra
reponer rápido lo que es con-
sumido. “Condiciones climáti-
cas como las de los países de
Latinoamérica son mucho des-
favorables a los bebederos
electrónicos. En países de cli-
ma frío, su uso es hasta acep-
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Del 11 a 14 de noviembre,
Embraco participó de la feria
Electrónica 2008, en Muni-
que, en Alemania. Considera-
da la principal exposición mun-
dial de componentes, sistemas
y aplicaciones electrónicas, la
feria reunió decenas de impor-
tantes empresas, mostrando las
principales tendencias y tecno-
logías relacionadas a esa área.

Mostrando fuerza en los electrónicosMostrando fuerza en los electrónicosMostrando fuerza en los electrónicosMostrando fuerza en los electrónicosMostrando fuerza en los electrónicos
Participando por la primera

vez,  Embraco mostró a milla-
res de visitantes su competen-
cia en soluciones de refrigera-
ción y, especialmente, una de
sus más recientes novedades:
los micro compresores, nueva
tecnología que la empresa

desarrolló para uso en apara-
tos electrónicos.

La programación incluyo
fórums de discusión y confe-
rencias técnicas, entre las cua-
les una dictada por Roberto
Horn Pereira, investigador
senior de Embraco, que habló
sobre el uso de sistemas de re-
frigeración en miniatura en ge-
renciamiento térmico.

En octubre, la Fundición
Embraco completó 20 años de
actuación, siendo reconocida
como una de las responsables
por el éxito de Embraco, a
quien fornece fundidos de alta
calidad usados en la fabrica-
ción de compresores de la mar-
ca en Brasil, Italia, Eslovaquia
y China.

La unidad también tiene
papel fundamental en el desa-
rrollo de nuevos compresores,
trabajando en conjunto con el

20 años de la Fundición Embraco20 años de la Fundición Embraco20 años de la Fundición Embraco20 años de la Fundición Embraco20 años de la Fundición Embraco
área de investigación de Em-
braco para colocar en el mer-
cado modelos con mayor efici-
encia en corto espacio de
tiempo.

Localizada en Joinville, San-
ta Catarina (Sur de Brasil), pró-
ximo a la fábrica de Embraco,
la Fundición es referencia en
productividad, contando con
instalaciones y equipos avan-
zados que garantizan la calidad
de los procesos y de los pro-
ductos.

Fundidos de calidad: una de las

razones del éxito de Embraco
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PPPPPara hablar con miles de técnicos,ara hablar con miles de técnicos,ara hablar con miles de técnicos,ara hablar con miles de técnicos,ara hablar con miles de técnicos,
la solución es publicarla solución es publicarla solución es publicarla solución es publicarla solución es publicar

 su aviso publicitario en su aviso publicitario en su aviso publicitario en su aviso publicitario en su aviso publicitario en
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Informaciones:

(5511) 3766-9015
comercial@bolapreta.com.br
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¿Cuál es la importancia
de buscar siempre la
exce lenc ia?

Siempre me preocupé en
hacer las cosas bien hechas.
Aprecio mucho la confiabilidad.
En función del riesgo
involucrado, una falla en el medio
del mar, causada por falta de
calidad, cuesta muy caro. Así,
busco siempre desarrollar
soluciones confiables. Después de
eso, viene la parte de hacer mejor
por un costo menor. O sea, hacer
bien hecho y de forma simple.
Nos quedamos meses dedicados
a los proyectos para llegar a una
solución confiable y asequible.

¿Probar y experimentar
nuevas soluciones es
parte de ese proceso?

Nos gusta tener un verdadero
laboratorio de materiales. Sólo
probando se notan algunos
problemas o desarrollan nuevas
soluciones. Siempre hay una
manera diferente de hacer las
cosas. Es a veces hasta más
barato, agregando una función a
más. Ese es un lado interesante
del proceso que usamos. No
menosprecio el conocimiento
académico y teórico, pero la
práctica muestra que a veces
tenemos que cambiar. Hay
diversos factores que interfieren
en cualquier proyecto y por eso
buscamos mirar mas allá de lo
que ya fue estudiado y de lo que
está descrito por la técnica y
teoría. Las dificultades
operacionales que percibimos en
ese proceso de experimentación
llevan a cambios en el proyecto.
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En busca de soluciones innovadoras y confiables

En esta edición, Amyr Klink habla sobre el proceso
de investigación, experimento y pruebas que utiliza

para encontrar nuevas soluciones. Y destaca la
importancia de trabajar con personas que tienen
conocimientos y experiencias diferentes.

¿Cómo eso está unido a
la innovación?

El proceso de ensayo y error
es muy importante en la
navegación. Muchos avances son
resultado de esa experimentación.
Ir hasta el límite en las pruebas
trae mucha información y
perfeccionamiento. En cualquier
área, es muy positivo acompañar
las experiencias de gente que
innova, que osa. De la misma
forma, el hecho de no tener
soluciones listas nos lleva a
buscar innovaciones, ideas
creativas y fuera de lo
convencional. Nosotros tenemos
que ampliar el foco y encontrar
nuevas respuestas. Necesitamos
superar las limitaciones con
creatividad y a veces
encontramos soluciones más
económicas y mejores.

Entonces, ¿encontrar
soluciones es uno de los
desafíos involucrados en
los viajes?

El principal desafío no es el
viaje en sí, sino superar
restricciones de recursos
financieros, materiales y
humanos. Hay pocos especialistas
en aquello que hacemos y
optamos por formar personas.
Ese es uno de nuestros desafíos.
No se trata apenas de ir a lugares
a donde nunca nadie fue, sino
también de desarrollar y llevar
adelante un proyecto. Hacer las
personas crecer es un desafío, así
como crear algo nuevo, participar
directamente del trabajo, valorizar
el equipo.

Si tiene una pregunta para Amyr Klink, envíela a la revista Bola Preta, por carta, fax o e-mail. Vea cómo en la página 3.

Hablando de eso, ¿cuál es
el secreto para montar un
equipo que funciona
b i e n ?

Es siempre difícil tratar con
gente y, por eso, es necesario
saber administrar el conflicto.
Tengo un modo de actuar que
implica proponer los problemas,
discutirlos, oír la opinión de
todos. No descarto ninguna
observación o crítica. Me gusta
trabajar con personas con
sabidurías diferentes, incluyendo
gente con poco estudio, pero que
tienen conocimiento, una
tradición por atrás. Muchas
veces, las ideas más sofisticadas
vienen de esas personas, que
tienen vivencia. No se puede
tener una postura arrogante,
creyendo que lo sabe todo. Otro
aspecto importante es acompañar
de cerca lo que cada uno está
haciendo. Eso hace toda la
diferencia en el desarrollo del
trabajo. Viendo en vivo lo que
está siendo hecho, notamos la
necesidad o la posibilidad de
alteraciones y perfeccionamientos.

¿Cómo llevar el equipo a
encantarse con los
p royec t o s?

El gran atractivo es el
proyecto: el riesgo, lo diferente, lo
innovador. Lo interesante es que
gente que parece no tener nada
que ver con el perfil a veces se
encanta con el proyecto y se
encaja bien en el equipo. Es una
cuestión de índole y de tener
características como una
curiosidad interminable y una
postura de cuestionamiento
constante.




